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Jon taale viyaandén nyéngaa
Taale ani kundi ma vé

Ani nyéngaamba kundina waambu vétik wa
kwaakwa. Ani nyéngaa viyaan du Jon Jisasna
jémbaamba yaalan du dakwa nana aapa Gorale
déku nyaan Jisas Kraisale nakurakmawulé yate
yaténdarénngé wa mawulé yandékwa. Wani du
dakwa katik yi naaké daré, ganngumba tékwa du
dakwa paapu yate det témbére kure yéndaru de
Got yaasékandarénngé.
Papukundi wakwa dunyan ras angawandarén,

“Jisas wan baka képmaana du male wa. Nané
pulak wa yaténdén. Wunga yaténdénngé dé
wan Gotna nyaan yamba wa. Nanat kurkale
yandénngé Got wan du Krais yamba wa.” Naan-
darén. Wunga wate anga wandarén, “Némaamba
muséké kurkale vékusékngé yanangwan wan
néma musé wa. Du dakwaké néma mawulé yan-
dakwa yapaté wan képmaana yapaté wa. Wan
baka musé wa.” Naandarén.
Du dakwa wani kundi vékukapuk yandarénngé

wa Jonmawulé yandén. Yate angawandén, “Jisas
dé képmaana du wa yaalandén. Dé wan Gotna
nyaan wa. Nanat kurkale yate Got wan du Krais
wa. Yi wan wanana wa. Du dakwa Jisas Kraiské
yékunmba vékulakate, Gorké néma mawulé yate,
nak du dakwaké ma néma mawulé yandaru.”
Naandén.
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Kundi kulémawulé tiyaandékwa nané kéraae
yékunmba yatépéka-nanénngé

1-3 Nané Kundiale yeyé yaayatan dunyan
déké kundi ras kwayékanangwa. Dé Gotna
kundi nanat tiyaandén. Tiyaate Jisas Krais
kulémawulé tiyaandékwa, nané kéraae apapu
yékunmba yatépéka-nanénngé. Talimba Got
képmaa yakapuk yandén sapak dé wa ran. Nané
déku kundi vékutake nana méni dé vénanén wa.
Vétake nané déku sépémba kutnanén. Wani
kulémawulé tiyaakwa du nanéké gaayandéka
dé vénanén wa. Vétake déké gunat kundi
bulnangwa. Dé nané yékunmba yatépéka-
nanénngé kulémawulé tiyaakwa du déku aapale
re gaaye, nanat kundi tiyaandéka, nané vékutake
gunat déké wa kundi kwayénangwa. Déku kundi
vékutake dé ve wa gunat wanangwa, guné
nanale nakurakmawulé yangunénngé. Got déku
nyaan Jisas Kraisale wa nané nakurakmawulé
yanangwa. Yanangwanngé vékulakate guné
waak nanale akwi ma nakurakmawulé ye
téngunék.

4 Ani kundi viyaatakawutékwa, yéku mawulé
nana mawulémba vékulékndénngé.

Nané ma yéku mawulé vékute nyaa
kaalékwanmba yatékwak

5Gotna nyaan ani kundi kwayéndéka vékutake
a bulaa gunat kwayénangwa. Got kapéremusé
yamba yandékwewa. Yate dé ganngumba yamba
randékwe wa. Dé yéku musé male yandékwa.
Yate dé nyaa véte kaalékwa pulak wa randékwa.
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6 Nané kapére mawulé vékute kapéremusé
yapékatéte ganngumba wa yaténangwa. Nané
kapéremusé yate anga katik waké nané, “Nané
Gorale nakurakmawulé yanangwa.” Wunga
wate wa paapu wa yanangwa. Yate yékunmba
yamba yaténangwe wa.

7 Nané Got yakwa pulak yéku mawulé
vékute yéku musé male yate wa yékunmba
wa yaténangwa. Nyaa kaalékwanmba wa
yaténangwa. Yatéte wa Gotna du dakwale
nakurakmawulé yanangwa. Déku nyaan Jisas
Krais talimba kiyaandéka déku nyéki vaakwe
yananén kapéremusé wa yakwasnyéputindékwa.
Yakwasnyéputindéka wa nana mawulé yékun
yandékwa.

8 Nané anga katik waké nané, “Nané
kapérandi mawulé yamba vékunangwe wa.”
Wunga wanangwan, wa paapu wa yanangwa.
Yananga Got nana mawulémba yamba randékwe
wa. Wandékwa kundi apapu wan yékun wa.
Papukundi yamba yé wa.

9 Nané yananén kapéremusé kaapa ye Gorét
wananu, wa dé yananén wani kapéremusé
yasnyéputiye nana kapérandi mawulé kururé-
kandékwa. Dé wandékwa pulak yate wa yéku
musé male yandékwa.

10 Got talimba anga wa wandén, “Akwi du
dakwa kapérandi mawulé vékute kapéremusé
yandakwa.” Wunga wandénmba nané anga
we, “Nané kapéremusé yamba yanangwe
wa.” Wunga wate, wa anga wa wanangwa,
“Got yananén kapéremuséké wate paapu wa
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yandékwa. Got wan paapu yakwa du wa.”
Wunga wa wanangwa. Wunga wanangwan,
Gotna kundi nana mawulémba yamba kwaae
wa.

2
Jisas Krais nanat Kurkale Yakwa Du wa

1 Guné wuna kundi vékute wuna nyambalé
pulak wa yaréngunéngwa. Gunéké ani kundi
viyaatakawutékwa, guné véte kapéremusé yaka-
puk yangunénngé. Guné ras kapéremusé yan-
gunu nana sakumba tékwa du Jisas Krais gu-
nat kurkale yate nana aapa Gorét waataku-
kandékwa, gunéké. Dé Gotna kundi vékute yéku
musé male yandékwa.

2 Got du dakwa yandakwa kapéremuséké
rakarka yandékwa. Yandéka talimba yandarén
kapéremusékéwa Jisas Krais kiyaandén,Got akwi
du dakwana kapérandi mawulé, nana kapérandi
mawulé waak kururémuké. Yate dé nanat katik
rakarka yaké dé.

3Got yénga pulak dé? Nané déku kundi kurkale
vékute wandékwa pulak yate nané déké kurkale
véséknganangwa. Yi wan wanana wa.

4 Guné ras Gotna kundi kurkale vékukapuk
yate, anga wamunaae, “Nané Got kurkale
véséknangwa.” Wunga wate wa paapu wa
yangunéngwa. Yéku kundi guna mawulémba
yamba kwaae wa.

5 Guné ras Gotna kundi yékunmba vékute
wandékwa pulak yamunaate, wa guné déké néma
mawulé wa yangunéngwa. Yi, wan wanana wa.
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Nané Gorale nakurakmawulé nané yo, kapuk?
Yénge véké?

6 Anga yate vékusék-nganangwa. Anga wamu-
naae, “Nané Gorale nakurakmawulé yanangwa.”
Wunga wate, Jisas Krais ani képmaamba yatéte
yéku musé male yandén pulak, wa nané yéku
musé male yatékanangwa. Wunga yatéte wa
Gorale nakurakmawulé yanangwanngé vékusék-nganangwa.

Nané deké néma mawulé yate, wa nyaa
kaalékwanmba ténangwa

7Némamawulé yawutékwadudakwa,ma véku.
Viyaatakawutékwa kundi wan kulé apakundi
yamba wa. Talimba guné baasnyé ye Jisasna
jémbaamba yaale wani apakundi wa vékungunén.
Nanéwani kundi gunatwanangawavékungunén.

8 Viyaatakawutékwa kundi wan kulé apakundi
pulak wa. Ma véku. Guné du dakwaké néma
mawulé ma yangunék. Jisas Krais deké néma
mawulé yandéka guné waak deké néma mawulé
yangunénga de nak du dakwa véte wani kundi
wa vékusékndakwa. Nané deké néma mawulé
yanangwan, wan ganngu yéndéka yé gétndéka
nyaa yaalakwa pulakwa. Jisas Krais wa yaandén.
Yaae dé nyaa véte kaalékwa pulak wa téndékwa.
Nyaa kaaléndéka du dakwa kurkale véte yéku
mawulé vékute yékunmba yaténdakwa pulak, wa
Jisas Krais yaae nanat kurkale yandéka yéku
mawulé vékute yékunmba yaténangwa. Gan-
ngumba yamba yaténangwe wa. Nyaa véte
kaalékwanmba yaténangwa.
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9 Jisasna jémbaamba yaalan du dakwa, déku
jémbaamba yaalan nak du dakwaké mawulé
yakapuk yate, wa de ganngumba yatékwa du
pulak wa, a yaténdakwa. De anga katik waké
daré, “Nané yéku mawulé vékute nyaa véte
kaalékwanmba a yaténangwa.” Wunga wandak-
wan, paapu wa yandakwa.

10 Jisasna jémbaamba yaalan du dakwa déku
jémbaamba yaalan nak du dakwakémawulé yate,
wa de nyaa véte kaalékwanmba yatékwa du pulak
yékunmbawa, a yaténdakwa. De yékumawulé wa
vékundakwa. Kapéremusé katik yaké daré.

11 Jisasna jémbaamba yaalan du dakwa déku
jémbaamba yaalan nak du dakwaké mawulé
yakapuk yate, de kapérandi mawulé wa
vékundakwa. Vékute yékunmba yamba téndakwe
wa. Ganngumba wa téndakwa. De méni kiyaan
du pulak wa yaténdakwa. Yatéte Gorké yénangwa
yaambuké yamba vékundakwe wa.
12 Makal nyambalé pulak yatékéskwa du

dakwa, Jisas Krais kiyaandéka Got
yangunén kapéremusé wa yasnyéputindén.
Yasnyéputindéka wanngé wa gunéké ani
kundi viyaatakawutékwa.

13 Guné néma dunyan, Got képmaa yakapuk
yandén sapak ran du wa véngunén.
Véngunénga wanngé wa ani kundi gunéké
viyaatakawutékwa.

Guné naléwuré biyaku du, Jisas Krais gunat
kwayéndén mayé apa wa Satanna mayé
apat taalékéran. Taalékérandéka wanngé
wa ani kundi gunéké viyaatakawutékwa.
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Guné nyambalé, nana aapa Gorké wa
vékusékngunéngwa. Vékusékngunénga
wanngé wa ani kundi gunéké
viyaatakawutékwa.

14 Guné néma dunyan, Got képmaa
yakapuk yandén sapak ran du wa
vékusékngunéngwa. Vékusékngunénga
wanngé wa ani kundi gunéké
viyaatakawutékwa.

Guné naléwuré biyaku du, Gotna kundi guna
mawulémba kwaapékandéka wup yaka-
puk yate apa yangunénga guna mayé
apa wa Satanna mayé apat taalékéran.
Taalékérandéka wanngé wa ani kundi
gunéké viyaatakawutékwa.

Mawulé katik yaké nané, ani képmaana
kapéremuséké

15 Ani képmaamba yatéte kapéremusé yakwa
du dakwa ani képmaana kapéremuséké wa néma
mawulé yandakwa. Yandakwa pulak, guné yaké
yambak. Guné wani muséké néma mawulé yate,
wa nana aapa Gorké néma mawulé yamba yan-
gunéngwe wa.

16 Ani képmaamba yatéte kapéremusé yakwa
du dakwa anga yandakwa. Kapérandi mawulé
vékute kapéremusé yaké mawulé yandakwa,
nak duna musé véte wani musé kéraaké jaam-
bindakwa, deku muséké vékulakate dekét deku
yé kavérékndakwa, wunga yate wa kapéremusé
yandakwa. Yate kapérandi mawulé vékukwa du
dakwana kundi vékundakwa. Gotna kundi yamba
vékundakwe wa.
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17 Ani képmaa, ani képmaana kapéremusé,
du dakwana kapérandi mawulé waak bari
késkandékwa. Gotna kundi vékukwa du dakwa
apapu rapéka-kandakwa.

Jisas Kraisna maama de wa yaan
18 Wuna nyambalé pulak yatékwa du dakwa,

ma véku. Ani képmaa késkate yakwa sapak
bari yaakandékwa. Guna du gunat wandarén
kundi wa vékungunén, Jisas Kraisna maama
yaakandékwa ani képmaa késkate yandu.
Bulaa déku maama némaamba wa yaakéran.
Yaakérandaka wa vékuséknangwa. Ani képmaa
késkate yakwa sapak bari a yaakandékwa.

19De wani dunyan, Jisas Kraisna maama, taale
nanale wa yaténdarén. Yatéte nanale yamba
nakurakmawulé yandakwe. Ye wa nana jémbaa
yaasékatake yéndarén. De nanale nakurak-
mawulé yamunaae, wa nanale rakatik daré. De
nané yaasékatake yéndaka wa vékuséknangwa.
Nanale yamba nakurakmawulé yandakwe wa.

20 Guné de yan pulak yamba yangunéngwe
wa. Gunat Jisas Krais Gotna Yaamambi
wa kwayéndén. Kwayéndéka wulaae guna
mawulémba randékwa. Randéka guné yéku
kundi wa vékusék-ngunéngwa. Yi wan wanana
wa.

21 Kamu kundi dé papukundi? Kamu
kundiké nané wo, “Yi, wan wanana wa?”
Guné wani kundiké vékusékngapuk ye, wani
kundi vékusékngunénngé, wuné ani nyéngaa
yamba viyaatakawutékwe wa. Guné wani
kundi vékusék-ngunénga wa ani nyéngaa
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gunéké viyaatakawutékwa. Guné wani kundi
vékwe vékusékngunénga wa ani nyéngaa
viyaatakawutékwa.

22 Papukundi wakwa du wan kandé?
Papukundi wakwa du anga wandakwa, “Jisas
wan dé Got wan du Krais yamba yé wa.” Wunga
wate de Jisas Kraisna maama wa téndakwa.
Yatéte de Got, déku nyaanét waak, wa kuk
kwayéndakwa.

23Du dakwa Gotna nyaan Jisasét kuk kwayéte,
déku aapa Gorétwaakwa kuk kwayéndakwa. Got
deku mawulémba katik raké dé. Du dakwa anga
wandaru, “Jisas wan nanat kurkale yandénngé
Got wan du Krais wa.” Naandaru, Jisasna aapa
deku mawulémba wa rakandékwa.

Gotna Yaamambi nanat Gotna kundiké wa yak-
wasnyéndékwa

24 Gunat wawutékwa. Jisasna jémbaamba taale
yaale vékungunén kundi guna mawulémba ma
taaka tépékaandu. Wunga mawulé yawutékwa.
Tépékaandu guné Got, déku nyaanale nakurak-
mawulé yate yatépéka-kangunéngwa.

25Gotna nyaan Jisas Krais dékét déku kapmang
wa nanat anga wandén, “Wuné kulémawulé
kwayékawutékwa, guné kéraae apapu apapu
yékunmba rapékangunénngé. Yi, wan wanana
wa.” Naandén nanat.

26 Paapu yakwa du ras guna yéku mawulé
yaavan kurké wa mawulé yandakwa. Gunéké
wa wani kundi viyaatakawutékwa, deké
vékusékngunénngé.
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27 Gunat Jisas Krais Gotna Yaamambi
wa kwayéndén. Kwayéndéka wulaae guna
mawulémba wa randékwa. Nak du Gotna kundi
vékusékngunénngé, gunat katik yakwasnyéké dé.
Gotna Yaamambi guna mawulémba rate dékét dé
wa akwi kundi gunat yakwasnyékwa. Wandékwa
kundi wan yéku kundi wa. Yi, wan wanana
wa. Papukundi yamba wa. Guné déku kundi
yékunmba ma vékungunu. Vékute Jisas Kraisale
ma nakurakmawulé yate yaténgunék.

28 Wuna nyambalé pulak yatékwa du dakwa,
guné Jisas Kraisale ma nakurakmawulé yate
yaténgunék. Wunga ye, ani képmaat waambule
yaanda sapak nané dat véte katikwup yaké nané.
Nané nékéti yakapuk yate déké katik paakuké
nané.

29 Wa vékusék-ngunéngwa. Jisas Krais Gotna
kundi vékute yéku musé male wa yandékwa.
Wunga vékusékte, wa anga waak wa vékusék-
ngangunéngwa. Gotna kundi vékute yéku musé
yakwa du dakwa, wan de Gotna nyambalé wa
yaténdakwa.

3
Bulaa nané Gotna nyambalé a yaténangwa

1 Ani yéku kundi ma véku. Nana aapa
Got nanéké néma mawulé yandékwa. Yate
nanat anga wandén, “Guné wuna nyambalé wa
yaréngunéngwa.” Naandéka nané déku nyam-
balé a yarénangwa. Yi, wan wanana wa. Ani
képmaamba téte kapéremusé yakwa du dakwa
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Gorké vékusékngapuk yate nanéké waak yamba
vékusékndakwe wa.

2 Néma mawulé yawutékwa du dakwa, guné
ma véku. Bulaa Gotna nyambalé a yaténangwa.
Yamba vékuséknangwe wa. Kukmba yénga pulak
yaréké nané? Anga male wa vékuséknangwa.
Jisas Krais waambule yaandu dat véte, déké
kurkale vékusékte nané dé pulak rakanangwa.

3Nané dé pulak ramuké vékulakate, kapérandi
mawulé katik vékuké nané. Dé yakwa pulak, yéku
musé male yakanangwa.

4Kapéremusé yakwadudakwaGotna apakundi
yamba vékundakwe wa. Yate wa Gorét kuk
kwayéndakwa.

5 Guné Jisas Kraiské wa vékusékngunéngwa.
Dé du dakwana kapéremusé kururémuké wa
gaayandén. Dé kapérandi mawulé yamba
vékundékwe wa. Dé yékumusé male yandékwa.

6 Dale nakurakmawulé yakwa du dakwa
kapéremusé yamba yandakwe wa. Kapéremusé
yakwa du dakwa yékéyaak yandakwa. Déké
yamba kurkale vékusékndakwe wa.

7 Wuna nyambalé pulak yatékwa du dakwa,
guné ma vésék naa, de gunat paapu yamuké.
Ma véku. Jisas Krais wan Gotna kundi vékute
yéku musé yakwa du wa. Gotna kundi vékute
yékumusé yakwa du dakwa, de Jisas Krais rakwa
pulak, Gotna ménimba yékunmbawa yaténdakwa.

8 Got képmaa yandén sapak, wa Satan dé
kapéremusé yandén. Bulaa waak kapéremusé
wa yatépékandékwa. Yandéka kapéremusé yakwa
du dakwa wan Satanna du dakwa wa téndakwa.
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Satanna jémbaa yaavan kurké wa Gotna nyaan
Jisas ani képmaat gaayandén.

9 Got déku nyambalésat kulémawulé wa
kwayéndén. Kwayéndéka kapéremusé yamba
yandakwe wa. Got deku aapa wa randékwa.
Randéka kulémawulé déku mawulé pulak
kéraae kapérandi mawulé, kapéremusé yamba
yatépékandakwe wa.

10 Du dakwa de Gotna nyambalé daré, ka-
puk Satanna nyambalé daré? Yénga pulak
vékusékngé nané? Anga véte wa vékusék-
nganangwa. Gotna kundi vékukapuk, yéku musé
yakapuk yakwa du dakwawan de Satanna nyam-
balé wa. Jisasna jémbaamba yaalan nak du dak-
waké néma mawulé yakapuk yakwa du dakwa
wan Satanna nyambalé wa. Gotna kundi vékute
yékumusé yakwadudakwawanGotna nyambalé
wa. Jisasna jémbaamba yaalan nak du dakwaké
némamawulé yakwa du dakwawanGotna nyam-
balé wa. Wunga wa vékusék-nganangwa.

Deké ma némamawulé yakwak
11 Ani kundi ma véku. Nané nak du dak-

waké ma néma mawulé yakwak. Wani kundi
talimba Jisasna jémbaamba kulékulé yaale wa
vékungunén.

12 Nané wani kundi vékutake Adamna nyaan
Kein yan pulak katik yaké nané. Dé déku
waayékat viyaandékndén. Dé Satanna du tétewa
wunga yandén. Kapérandi mawulé vékute wa
némaamba kapéremusé yandén. Déku waayéka
yéku mawulé vékute yéku musé yandéka Kein
kalik yate wa dé viyaandékndén.
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13 Guné Jisasna jémbaamba yaalan du dakwa,
ani képmaamba yatéte kapéremusé yakwa du
dakwa, Kein dékuwaayékaké kalik yandén pulak,
wa gunéké kalik yandaru guné vatvat naaké
yambak.

14Nané Jisasna jémbaamba yaalan nak du dak-
waké néma mawulé yate wa vékuséknangwa.
Nané kulémawulé kéraananén wa. Kéraae Gorale
apapu yékunmba rapéka-kanangwa. Kapérandi
taalat katik yéké nané. Wunga vékuséknangwa.
Jisasna jémbaamba yaalan nak du dakwaké néma
mawulé yakapuk yakwa du dakwa, de kapérandi
taalat yéndakwa yaambumba wa yéténdakwa.

15 Jisasna jémbaamba yaalan nak du dakwaké
néma mawulé yakapuk yakwa du dakwa, deku
mawulé wan du viyaandékén duna mawulé pu-
lak wa tékwa. Anga wa vékusékngunéngwa. Du
viyaandékén du dakwa Gorké yénangwa yaam-
bumba yamba yéténdakwe wa.

16 Jisas Krais dé nanéké néma mawulé yate
nanéké wa kiyaandén. Kiyaandénngé vékulakate
nané du dakwaké néma mawulé yandékwanngé
wa vékuséknangwa. Vékusékte, dé yan pulak,
nané Jisasna jémbaamba yaalan nak du dakwaké
ma néma mawulé yakwak. Yate det ma yékun
yakwak. Det yékun yamuké nané kiyaananu wan
yékun wa.

17 Némaamba musé kurerékwa du dakwa
Jisasna jémbaamba yaale, Jisasna jémbaamba
yaalan gandéndu gandéndakwat véte, det kurkale
yakapuk yamunaae wani musé kurerékwa
du dakwa yénga waké daré? “Nané Gorké
néma mawulé yanangwa.” Wunga katik waké
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daré. Gandéndu gandéndakwaké néma mawulé
yakapuk yate wunga katik waké daré.

18Guné, wuna makal nyambalé pulak yatékwa
du dakwa, ma véku. Nané du dakwaké ma néma
mawulé yakwak. Yate nané baka kundit male
katik waké nané. Det ma yékun yakwak.

Nané Jisas Kraiské yékunmba vékulakate wup
yakapuk yate Gotna ménimba tékanangwa

19 Anga vékusék-nganangwa. Got yéku kundi
wandéka wa nané déku du dakwa yaténangwa.
Yatéte dékuménimba téte,wup yakapuk yananu,
nana mawulé yékun tékandékwa.

20 Nana mawulémba vékulakate, yananén
kapéremuséké kalik yate, anga wananu, “Nané
kapéremusé yakwa du dakwa a.” Naate katik
wup yaké nané. Kamuké wunga yaké nané?
Got néma du rate nana mawuléké vékute nanéké
sémbéraa yandékwa. Got dé akwi muséké wa
vékusékndékwa.

21 Néma mawulé yawutékwa du dakwa, guné
ma véku. Nana mawulémba vékulakate nané
anga wananu, “Kapéremusé yamba yanangwe
wa.” Wunga wate nané Gotna ménimba téte,
wup yakapuk yananu, nana mawulé yékun
tékandékwa.

22 Téndu nané déku kundi yékunmba vékute
mawulé yandékwa jémbaa yate dat waatakunanu
dé mawulé yanangwa akwi musé yakandékwa.

23 Got nanat anga wa wandén, “Guné guna
mawulémba anga ma wangunék, ‘Jisas Krais wan
Gotna nyaan wa. Dé nanat kurkale yakandékwa.
Yi, wan wanana wa.’ Wunga wate guné du
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dakwaké némamawulé ma yangunék.” Naandén
Got.

24 Gotna kundi yékunmba vékukwa du dakwa
de Gorale nakurakmawulé ye wa yaténdakwa.
Got déku Yaamambi nanat wa tiyaandén.
Tiyaandéka nana mawulémba wulaae randéka
wa vékuséknangwa. Got nana mawulémba a
randékwa.

4
Gotna Yaamambi deku mawulémba dé ro ka-

puk?
1 Néma mawulé yawutékwa du dakwa,

guné ma véku. Du dakwa yaae gunat
anga wandaru, “Gotna Yaamambi nana
mawulémba wulaae randéka a Gotna yémba
kundi kwayénangwa.” Naandaru guné deku
kundi bari vékuké yambak. Gotna yémba
kundi kwayéte papukundi kwayékwa du dakwa
némaamba akwi gaayémba wa yaténdakwa.
Taale deku kundiké ma vékulaka. Vékulakate
deku jémbaa vékangunéngwa. Vétake wa
vékusék-ngangunéngwa. Gotna Yaamambi deku
mawulémba dé ro, kapuk?

2 Gotna Yaamambi du dakwana mawulémba
randu anga wakandakwa, “Got wandéka déku
nyaan Jisas Krais képmaana duna sépé kure
wa nana képmaat gaayandén. Yi, wan wanana
wa.” Naandaru anga wa vékusék-ngangunéngwa.
Gotna Yaamambi deku mawulémba wa
randékwa.

3 De anga wandaru, “Yamba wa. Got Jisasét
yamba wandékwe. Gotna nyaan nana képmaat
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yamba gaayandékwe wa.” Naandaru anga wa
vékusék-ngangunéngwa. Gotna Yaamambi deku
mawulémba yamba randékwe wa. Wani kundi
wakwa du dakwa, wan Jisas Kraisna maama
wakwa kundi wa vékundakwa. Talimba wa
vékungunén, Jisas Kraisnamaama yaaké yakwan-
ngé. Bulaa yaae ani képmaamba a yaténdékwa.

4 Wuna makal nyambalé pulak yatékwa
du dakwa, ma véku. Guné Gotna du dakwa
wa. Gotna Yaamambi guna mawulémba wa
randékwa. Satan apamama yate ani képmaamba
yatéte kapéremusé yakwa du dakwana
mawulémba wa randékwa. Gotna Yaamambi
apa tapa yate Satanét wa taalékérandén.
Taalékérandéka guné Gotna du dakwa, paapu
yakwa Satanna du dakwat wa kewuréngunén.

5 Papukundi wakwa du dakwa Gorké yamba
vékundakwe wa. Yate de ani képmaana muséké
male wa kundi bulndakwa. Bulndaka de ani
képmaamba yatéte kapéremusé yakwa du dakwa
wa deku kundi vékukwa.

6Nané Gotna du dakwa a. Gorké vékusékngwa
du dakwa wa nana kundi vékukwa. Nak du
dakwa Gorké vékusékngapuk yate de nana
kundi yamba vékundakwe wa. Yandaka nané
anga vékusék-nangwa. Nana kundi vékukwa
du dakwa wan deku mawulémba Gotna
Yaamambi rate yéku kundi wa wandékwa.
Nana kundi vékukapuk yakwa du dakwa wan
deku mawulémba Satan wa rate papukundi
wandékwa.

Got nanéké némamawulé yapékarékwa du wa
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7 Néma mawulé yawutékwa du dakwa, guné
ma véku. Got nanéké néma mawulé yate
wandékwa, nané nak du dakwaké néma mawulé
yamuké. Wandékwanngé vékulakate nané nak
du dakwaké ma néma mawulé yakwak. Wunga
mawulé yawutékwa. Nak du dakwaké néma
mawulé yakwa du dakwa de Gorké yékunmba
vékusékndakwa. Vékute wa Gotna nyambalé
téndakwa.

8 Got wan nanéké néma mawulé yapékarékwa
du wa. Yandéka nak du dakwaké néma mawulé
yakapuk yakwa du dakwa wan de Gorké yamba
vékusék-ndakwe wa.

9 Got nanéké néma mawulé yate wandéka wa
déku nyaan ani képmaat gaayandén. Gotna
nyaan nakurak male wa. Dé kiyaae nana
kapérandi mawulé kururéndu nané kulémawulé
kéraae apapu yékunmba rapékamuké wa
gaayandén. Got déku nyaanét wunga wandéka
gaayandéka wa vékuséknangwa, Got nanéké
némamawulé yandékwanngé.

10Némamawuléké wa wawutékwa. Nané taale
Gorké némamawulé yananénngéwutéwo, kapuk
Got taale nanéké néma mawulé yandénngé wuté
wo? Got taale dé nanéké néma mawulé yandén.
Wani muséké wa wawutékwa. Dé nanéké néma
mawulé yate déku nyaanét wandéka gaayandén,
kiyaae nana kapérandimawulé yasnyéputiké.

11 Néma mawulé yawutékwa du dakwa, guné
ma véku. Got nanéké néma mawulé yandékwa.
Wunga yandékwanngé nané akwi du dakwaké
néma mawulé yananu, wan yékun yaké yakwa
wa.
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12 Du taakwa nak Got yamba véndakwe wa.
Nané du dakwaké néma mawulé yananu Got
nana mawulémba rakandékwa. Randu nané dé
vé pulak déké yékunmba vékusék-nganangwa.
Vékusékte nané déké néma mawulé yate
vékusék-nganangwa, dé nanéké néma mawulé
yandékwanngé. Yi, wan wanana wa.

13 Got déku Yaamambi nanat wa tiyaandén.
Tiyaandéka nana mawulémba wulaae randéka
anga wa vékuséknangwa. Nané Gorale nakurak-
mawulé yate a yaténangwa.

14 Got déku nyaanét wandén, dé gaaye akwi
du dakwat Satanna taambamba kéraamuké.
Wandéka gaayandéka wa vénanén. Vétake wa
wanangwa.

15 Du dakwa anga wandaru, “Jisas wan Gotna
nyaan wa. Yi, wan wanana wa.” Naakwa apuna
mawulémba wa Got randékwa. Randéka de dale
nakurakmawulé yate wa yaténdakwa.

16 Got nana mawulémba randéka wa
vékuséknangwa, dé nanéké néma mawulé
yandékwanngé. Vékusékte nana mawulémba
wanangwa, “Got nanéké néma mawulé
yandékwa. Yi, wan wanana wa.” Naanangwa.
Got dé nanéké néma mawulé yapékarékwa du

wa. Akwi du dakwaké, Gorké waak, néma
mawulé yapékatékwa du dakwa wan de Gorale
nakurakmawulé yandakwa. Yandaka dé deku
mawulémba wa randékwa.

17 Anga wa vékuséknangwa. Got nanéké néma
mawulé yandékwa. Yate nané nak du dakwaké
néma mawulé yananénngé mawulé yandékwa.
Nané wunga ye, wa dé néma kot vékukwa néma
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du rate akwi du dakwa yan muséké kundi waké
yandékwanyaa, katikwup yaké nané. Jisas Gorké
wup yakapuk yandéka nané Jisasale nakurak-
mawulé yate ténangwanmba. Wani nyaa katik
wup yaké nané.

18 Got nanéké néma mawulé yandékwanngé
vékusékte katik wup yaké nané. Got deké
néma mawulé yandékwanngé vékusékngwa du
dakwa akwi muséké katik wup yaké daré. Nak
du dakwa wup yate anga wandakwa, “Got
yananén kapéremusé yakata-kandékwa.” Naate
Got deké néma mawulé yandékwanngé yamba
vékusékndakwe wa. Vékusékngapuk yate wa wup
yandakwa.

19 Taale Got wa nanéké néma mawulé yandén.
Yandéka wa nané deké némamawulé yanangwa.

20Du dakwa Jisasna jémbaamba yaalan nak du
dakwaké néma mawulé yakapuk yate anga wa-
munaae, “Nané Gorké némamawulé yanangwa.”
Naandakwan, wan de wani du dakwa paapu
yakwa du dakwa wa. De wani du dakwa
véndarén wa. Vétake deké yamba néma mawulé
yandakwe wa. De Got vékapuk yate, yénga pulak
déké néma mawulé yaké daré? Yamba yé wa.
Gorké néma mawulé yaké yapatikandakwa. De
véndakwa du dakwaké néma mawulé yakapuk
yate, vékapuk yandakwa du Gorké néma mawulé
yaké yapatikandakwa.

21 Jisas ani kundi anga wandén nanat, “Gunat
wawutékwa. Guné wunéké néma mawulé yate
wuna jémbaamba yaalan nak du dakwaké waak
némamawulé ma yangunék.” Naandén nanat.
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5
Jisaské yékunmba vékulakakwa du dakwa

kapéremuséké wa kuk kwayéndarén
1 Du dakwa deku mawulémba anga wamu-

naate, “Jisas wan Got wan du Krais wa. Yi, wan
wanana wa.” Wunga wakwa du dakwa, wan
Got deku aapa randéka de déku nyambalésé wa
yaténdakwa. De deku aapa Gorké néma mawulé
yate de déku nyambaléké waak néma mawulé
yakandakwa.

2 Nané Gorké néma mawulé yate, déku
apakundi vékute wandékwa pulak yate, anga
wa vékusék-nganangwa. Déku nyambaléké waak
wa némamawulé yanangwa.

3 Nané Gorké néma mawulé yate, déku kundi
yékunmba vékute wandékwa pulak yakanangwa.
Yi wan wanana wa. Wandékwa pulak yate yéku
mawulé vékute yékunmba yatékanangwa.

4 Nané Gotna nyambalé anga wakanangwa,
“Jisas wan Got wan du Krais wa. Yi, wan
wanana wa.” Naananu Got nanat kurkale
yakandékwa. Yate nanat mayé apa tiyaandu
nané ani képmaamba yatékwa kapéremuséké kuk
kwayétake yéku musé male yakanangwa. Yate
Got wandékwa pulak yate yéku mawulé vékute,
yékunmba yatépéka-kanangwa.

5 Jisasna jémbaamba yaalan du dakwa déké
yékunmba vékulakate anga wandakwa, “Dé
Gotna nyaan wa. Yi, wan wanana wa.” Wunga
wakwa du dakwa male, wa de ani képmaana
kapéremuséké kuk kwayétake yéku mawulé
vékute yékunmba yatépéka-kandakwa.
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Got kundi kaapamba wandén déku nyaanngé
6 Jisas Krais nana képmaat wa gaayandén.

Gaayandéka Jon Gotna yémba dat baptais
kwayéndén gumba. Kukmba Jisas takwemimba
kiyaandéka déku nyéki vaakwan. Jon Jisasét
gumba baptais kwayéndénngé male yamba
gaayandékwe wa, ani képmaat. Jon dat gumba
baptais kwayéndu kukmba kiyaandu déku nyéki
vaakumuké wa gaayandén. Gotna Yaamambi
Jisaské wani kundi wandékwa. Dé papukundi
yamba wandékwe wa. Dé wakwa kundi wan
yéku kundi wa. Yi wan wanana wa. Wandéka
anga wa vékuséknangwa. Jisas Krais Gotna nyaan
wunga wa yandén.

7-8 Nané Gotna Yaamambina kundi
vékute, Jon Jisasét baptais kwayéndén gu,
Jisasna nyékit waak vétake, wa wani musé
kupukngé vékulakate wa ani nakurak kundiké
vékuséknangwa. Jisas Krais wan Gotna nyaan wa.
Wunga vékusék-nangwa.

9Du dakwa anga wandaru, “Papukundi yamba
wanangwe wa. Yéku kundi wa wanangwa.”
Naandaru wa nané deku kundi vékukanangwa.
Got wakwa kundi wan yéku laku kundi wa. Déku
kundi wa deku kundit taalékéran. Deku kundi
vékwe, nané Got déku nyaan Jisaské wandén
kundi ma yékunmba vékukwak.

10 Du dakwa Jisaské yékunmba vékulakate,
Gotna kundi deku mawulémba kwaandu, wa
anga vékusék-ngandakwa. Jisas wan Gotna nyaan
wa. Du dakwa Gotna kundi yékunmba vékukapuk
yate, wa déku nyaan Jisaské wandén kundi
katik vékuké daré. Yate ani kundi pulak deku
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mawulémba anga wandakwa, “Jisas wan Gotna
nyaan yamba wa. Got wunga wate papukundi
wa wandékwa. Got wan paapu yakwa du wa.”
Wunga wani kundi pulak wa wandakwa. Got
déku nyaanngé nanat wa wandén.

11 Anga wandén, “Wuna nyaan wawutéka wa
daandén. Daae dé gunat kulémawulé kwayéndén,
guné apapu yékunmba rapékangunénngé.”
Naandén Got nanat.

12 Gotna nyaanale nakurakmawulé yakwa du
dakwa de kulémawulé kéraandarén wa. Kéraae
apapu yékunmba rapéka-kandakwa. Gotna
nyaanale nakurakmawulé yakapuk yakwa
du dakwa kulémawulé kéraakapuk ye, apapu
yékunmba katik rapékaké daré.

Kulémawulé kéraae wa yékunmba rapékaké
yanangwanngé vékusék-nganangwa

13 Jisaské yékunmba vékulakangunéngwa.
Vékulakate anga wangunéngwa, “Jisas wan
Gotna nyaan wa. Dé nanat kurkale yakandékwa.
Yi, wan wanana wa.” Wangunénga wa wuné
gunéké ani nyéngaa viyaatakawutékwa. Guné
kulémawulé kéraae apapu yékunmba rapékaké
yangunéngwanngé vékusékngunénngé, wa wuné
ani nyéngaa viyaatakawutékwa.

14Nané anga yékunmba vékusék-nangwa. Nané
Gotna kundi vékutemawulé yandékwa pulak yate
dat waatakunanu nana kundi vékukandékwa.
Wunga vékusékte déké wup yakapuk yate
mawulé tawulé yanangwa. Dé nana kundi
vékukandékwa.
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15 Vékute nanat yékun yandénngé
waatakunanu, waatakunangwa pulak nanat
yékun yakandékwa. Wunga waak wa
vékuséknangwa.

16-17 Du dakwa kapérandi mawulé vékute
yéku musé yamba yandakwe wa. Kapéremusé
yandakwa. Wunga vékuséknangwa. Gunat
wawutékwa. Jisasna jémbaamba yaalan
du dakwa kapéremusé yamunaandaru, wa
Jisasna jémbaamba yaalan nak du dakwa
yandarén kapéremusé vétake Gorét ma
waatakundaru, kapéremusé yan du dakwaké.
Waatakundaru Got kulémawulé kwayékandékwa,
de yékunmba rapékandarénngé. Du dakwa ras
nakpulak kapéremusé yandakwa. Jisasét kuk
kwayéndakwa. Kwayéndaka deku mawulé
wa kapére yakwa. Wani kapérandi mawulé
vékute kapérandi taalat yéndakwa yaambumba
wa yéténdakwa. Wuné kapéremusé yakwa du
dakwaké wate wuné Jisasét kuk kwayékwa
du dakwaké yamba wawutékwe wa. Jisasna
jémbaamba yaalan du dakwa deké Gorét
waatakundarénngé, yamba wawutékwe wa.

18 Gotna nyambalé déku ménimba yaténdakwa.
Yaténdaka dé deké yékunmba véréndékwa.
Véréndéka kapéremusé yapékatékwa du Satan det
yaavan kurké yapatindékwa. Yandéka anga wa
vékusék-nangwa. Gotna nyambalé kapéremusé
yamba yatépékandakwe wa.

19Anga wa vékuséknangwa. Nané Gotna nyam-
balé a yaténangwa. Satan ani képmaamba yatéte
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kapéremusé yakwa du dakwana néma du wa
téndékwa.

20 Anga wa vékuséknangwa. Gotna nyaan
Jisas wa gaayandén. Gaaye nanat yéku mawulé
tiyaandén, Gorké yékunmba vékusék-nanénngé.
Got dékét déku kapmang wa nana néma du
randékwa. Nak néma du dé pulak nak yamba
re wa. Nané déku nyaan Jisas Kraisale naku-
rakmawulé yate dale waak nakurakmawulé
yate a yaténangwa. Wan néma du Got wa
randékwa. Dékét déku kapmang wa nanat
kulémawulé tiyaandékwa, nané apapu yékunmba
rapékananénngé.

21Wuna makal nyambalé pulak yatékéskwa du
dakwa, gunat wawutékwa. Guné papungorké ma
kuk kwayéngunék.
Wani kundi a wasékéyakwutékwa. Yaak.
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